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QUY ĐỊNH HỒ BƠI 
 
Kính gửi quý khách,  
 
Mövenpick Resort Cam Ranh xin gửi lời chào nồng nhiệt và lời cảm ơn chân thành đến 
quý khách vì đã tin tưởng lựa chọn chúng tôi cho kỳ nghỉ dưỡng.  
 
Chúng tôi xin gửi đến quý khách quy định cần lưu ý khi sử dụng hồ bơi, và trẻ dưới 14 tuổi 
luôn cần sự giám sát bắt buộc của phụ huynh mọi lúc vì khu nghỉ không có nhân viên cứu 
hộ 
 
Một lần nữa, chúng tôi xin cảm ơn quý khách đã lựa chọn Mövenpick Resort Cam Ranh. 
Chúng tôi hi vọng có thể đón tiếp quý khách thật tốt và tạo ra những kỷ niệm đáng nhớ.  
 
Thân mến, 
Ban Quản Lý Khu Nghỉ Dưỡng   
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✓ Nhân viên cứu hộ trực từ 6:00 sáng đến 7:00 tối 

 

✓ Vì sự an toàn và sức khỏe của bản thân, vui lòng tuân thủ các quy định sau: Người mắc các 
bệnh về da, mắt, tai và các bệnh truyền nhiễm khác không được phép sử dụng hồ bơi. 

 
✓ Việc sử dụng hồ bơi chỉ dành cho khách và thành viên của khu nghỉ dưỡng. 
 
✓ Quan sát các hành vi phù hợp và không được phép lặn, chạy hoặc nhảy ở khu vực hồ bơi. 
 
✓ Trẻ em dưới 12 tuổi phải có người lớn biết bơi đi cùng. 

 
✓ Trẻ em dưới 7 tuổi phải mặc phao. 

 
✓ Không vứt, ném đồ vật vào hồ bơi. 
 
✓ Vì lý do vệ sinh, tất cả khách phải tắm trước khi sử dụng hồ bơi. 

 
✓ Không được mang các vật dụng bằng thủy tinh đến hồ bơi và khu vực xung quanh hồ bơi 
 
✓ Trẻ em chưa được tập đi vệ sinh phải mặc bỉm chuyên dụng hoặc tã bơi. 

 
✓ Sử dụng đồ bơi khi vào khu vực hồ bơi.  
 
✓ Chỉ được phép ăn uống ngoài khu vực hồ bơi. 
 
✓ Tất cả các khách sử dụng hồ bơi tự chịu trách nhiệm về rủi ro và khu nghỉ dưỡng không chịu 

trách nhiệm pháp lý bất kỳ về những trường hợp sau: 
Tài sản cá nhân bị đánh cắp 

Tài sản cá nhân bị hư hại 

Thương tích, tai nạn hoặc tử vong trong thời gian không có nhân viên cứu hộ làm nhiệm vụ. 

 

✓ Tất cả khăn tắm phải được trả lại điểm thu gom. 

 
✓ Việc phân bổ giường tắm nắng và ô được cung cấp theo nguyên tắc “khách đến trước sẽ 

được phục vụ trước” và không đặt trước. 
 
✓ Ban quản lý có quyền đóng cửa khu vực bể bơi và/hoặc từ chối khách vào với bất kỳ lý do 

gì nếu cần thiết 
 
✓ Trong trường hợp khẩn cấp, vui lòng liên hệ với bất kỳ nhân viên nào của khu nghỉ dưỡng. 
 
✓ Tất cả mọi người được vui lòng tắm tráng trước khi vào khu vực hồ bơi. 
 
✓ Những khách có bệnh về da liễu hoặc vết thương hở không được phép sử dụng hồ bơi. 
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✓ Cấm khạc nhổ hoặc xì mũi. 
 
✓ Không đi vệ sinh trong hồ bơi. 
 
✓ Trẻ em chưa biết tự đi vệ sinh phải mặc tã bơi chuyên dụng. Nếu có trường hợp làm bẩn, 

phụ huynh sẽ phải trả phí vệ sinh hồ bơi. 
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